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Forgácsok.*)
E m b erek  törvénye.

líövid időközben második eset, lioi/v 
;i királyi ügyész a törvény értelme* és a 
saját ineg'g vőződése latba vetésének ered
őién veként halált kér egv-egv »negtéve- 
lyedett, bűnbe esett emberre.

Nem ezélom, hisz jogom sines arra, 
liogy az átlóit esetekben kért büntetések
nek a méltányos vagv méltánvtalan vol- 
t;it kutassam és bonczol jani, de mind- 
emellett is szeretem és merem hinni, 
hogy az ügyész nem a lelkiismeretnek, 
hanem a törvénvszabta tonnáknak és a 
hivatalos esküvel magéiba presszionált 
kötelesség, tudásnak a szavát és lit muta
tását követte a Iialálitélet kérésénél.

I V»r vén ve k  á l t a l  w> t/s~afn>ft ih ’lktzt'si

* Nt-in éitiiuk mim!« nlim • - v̂* t munk.v
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T \ U( ZA.
I\ rizant liontim.

Alkonvodik! t 'sémi Imrál a tájra:
11üng se kél a szellő sóhajára. 
i sak a lehulléi sárga falevél 
Zizegve, halkan csupán az beszél.

A krizantlieimnn hófehér virága, 
t süggedten hajlik az auvafóld porába: 
Körötte nincs tests ér. barát vagv rokon, 
A/, élet útján egyedül vándorol

S hogy elhal a nap utolsó sugára :
Kdes álom borúi a táradt virágra:
S inig konnvharmat gyöngve csillog levelén: 
Tündér álma eg\ szebb tavaszról regél

Valaha ö is testvérek közt ébredt:
Míg erőt nem vett rajta az igézet:
> nem akarta, hogv a csalta hold sugára, 
Kajla kívül hulljon még sok más virágra

> mig élhetett volna büszkén, boldogan, 
Illat lelkében irigység árnya van,
S mikor a tündér járt virágai között, 
t Vak egyedül ö volt bomba öltözött.

Ionná l,! \ ahtiip olyannak képzelem ezt. 
mini u repülőversen veken a körrepülcst, 
a folytonos, kínosan pontos keringést, 
amelyiknél nagyobi) leahíztatást hala
dásra teremtett jármű még nem ért meg.

Mert ez a kiindulási pontunk. A tör
vény. Ainelvik egyes meghatározott ese- 
fékben megkíván ja, hogy az életét vegyék 
el az ellene vétőknek. I gyan mélyedjünk 
esak kissé* bele ennek az emberektől csi
nált. emberektől felhasznált, emberek el
len fordított, türvénvnek nevezett fegyver- 
nek a kérdéseibe.

A legnagyobb, igazán végzetes hibája 
minden földi törvénvie-k, bogv emberek 
csinálták. Nem mer* n azonban kivárná, 
hogv bár Isten csinálta volna, hiszen 
adott ő már nekünk törvényt, mindenek 
összességet, a legszebb és leg lehetetlenebb 
kivánságot törvén\'be tömörítve. Kz a: 
szeresd felebarátodat, mini önmagádat. 
Knnek az alapján azonlian nem lehetett 
és nem lehet most sem Ítélni, t összeültek

...ló tündér, lásd én nem panaszkodom, 
he jobb szeretnék járni magános utakon. 
i >szi haldoklásban hadd viruljak én.
Nem mint testvérem, tavasz kezdeté*

> inig csöndes béke lionol völgyön, begyen.
A tündér szánakozva igv szól: „Kegyen!“
> mikor újra ébredt, hervadt a határ.
Kásán búcsúzott a vándor csalogány.

f Viliág fátyoléval beköszönt az éj.
Rejtelmesen zúg a hervad*» levél 
Kár körötte minden régi, mégis új,
Kelke gyógyíthattad bánatba borúi.

törülne! Nem tud. Nincs kivel megossza.
A bervasztó szél szirmaitól fosztja.
Könnv télén bánattal hajtja le fejét:

I ram a hékétlent de megbünteted!"
I atthny Hinni.

A \ iviemska köz<‘|«*lM*n.
Van e, ki e nevet nem ismeri ? Rimaszombat 

városában már a verebek is esiripelik, hogy mi 
az a \ i\lerecska t Nem is csoda, hiszen onnan 
kapják nemsokára a vizüket abból a csodálat*» 
san bővizű torrásból. a melv egyszerre mintegy 
tünemény hatalmasan buzog elő egy nagv szikla

teliéit tíz arra. hivatottak és ilyenformán 
okoskodtak: Kersze csak példa!

Ibi valaki ellop egy tyúkot, ill egy 
napot: ha kettőt, ill kettőt stb. Ilyenfor
mán elkészült kér egyforma létra. Az 
egviken mászott tel fokonkint a bűn- 
cselekmény', a másikon a büntetés. Ki 
tudja, melyiknek jutott eszébe az ott 
tanácskozók közül, hogy igen éim, de 
hátha .szükséglml vitte el a tviíkot; avagy^ » V ft’
jé» — jó, de hátha az ólat is kibontotta 
még hozzá? Kgv szóval csináltak mindkét 
létrán kisebb vissza vagv előrehajtó ki-ft/ ftf
téréseket és elnevezték azokat cnvhitő

ft*

vagv  sül vo.shité) körűimén veknek. Mikor 
ezekkel is j«'»l megrakták a létrákat, ak
kor azt mondták rá. hogv készen van.

*  ♦ »

tessék használni!
Most értünk el a komoly ponthoz. 

Mert amikor a törvény-könvv utolsó lap
jára odaírták a pontot, ez a k ön yv  m eg
halt. az a paragralushalmaz nem volt 
többe az emberi tettekkel és azok rúgói-

alól utt a felső szikláin határban és vagy H-ÖO 
méterrel alább már malmot hajt a vize. Knnek 
a birtokáért folytat Kimaszombat városa kisajá 
titási port, mert olcsón akarta megszerezni, de 
a sziklásaik öntudatra ébredve, drágán akarták 
eladni. 1 g \ hát mentek panaszra, bírót husi tan i. 
Vég**1' is Rimaszombaté lesz a viz, csak azt nem 
tudja : mennyiért ?

Mikor a vízvezetéki munkálatok megindul 
tak, egyszerre aktuális lett a \ ivierecska Addig 
esak uebánv kirándul*» vagv vadász kereste töl.

ft*  •.

de akkor mégegyszer látni akarták természetes 
állapotában, a kik előbb látták és égtek a vágv 
tói meglátni azok is, a kik előbb nem látták. 
Megindulta zarándoklás Kimaszombat városából 
a \ ivierecska télé.

így jutott eszünkbe nekünk is. hogy egv 
szép nyárutói napon jó volna a Vivierecskát 
megnézni. Kitűztük az indulás idejét a délután 
télöt órás vonattal, hogv azután este 7 re, vagy 
ü után hazakerülhessünk

KI is telt a délelőtt szép derült időben, a 
mintbogv a nyári délelöttök »'*s délutánok több 
nyíre olyan derült időkben teltek el, hogy már 
mindnyájan megkívántunk eg) kis esőt, az épit 
kezóket kivéve, a kik továbii is derült időért 
könyörögtek és Te 1 öeuiuot mondának a hosszú 
száraz időért a magasságbelinek színe előtt.

Nedves pinezék
és

lakások!

a jelenkor legtökéletesebb szigetelő anyaga, mely lehetővé teszi nedves pinezék. 
lakások és minden egyéb vízálláson helyiségek tökéletes szárazzá tételét.
rendszerű szigetelés készitése nem igényel különös szakismeretet és a légkörűimé* 
nvcsehi» szigetelések is használati utasítás alapján mintegy házilag elkészíthetők.
megoldja a beton és vasbeton vizliatlamtási kérdését is, valamint kiválóan 
alkalmas uj épületek alapfalainak szigeteléséhez. s 10

la?l a iiiiii*1« ii i*gy«'l» ft-lviU* 
ii-t ki"*/**ru'Lr,,l -'»'l 9 .Bí- 

ber Müvek cvári inktárn :

B rau n  Zsig;mond
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val harmonikusan táguló es szűkíti«) mer
le«»-, hanem lett belőle egv hideg’. masi- 
nára járó sablon.

0 % " _ •

Krtsük ineji' a dolgot. Barmit tesz is
az ember, akár törvénybe ütközik a cse
lekedett1, akár nem. annak a legkisebb 
tettnek is annyi, részben öntudatlan, 
részben tudatosan elrejtett, vagv hami
san előtérbe állított indító oka van. hogy 
ezek után emberi észszel titánná járni es 
ezekre támaszkodva lelkiismeretes bírá
latot mondani csaknem lehetetlen. Mar 
pedig ez a mód az igaz, ideális bírásko
dás. Eddi«: el is juthat a biró. 1 >e itt 
szemben találkozik a törvén vkönvvnek 
nevezett nagy, lelketlen snblontömeggel 
és rá van kényszerít ve. liogv ebből a 
töméntelen, tormára szabott itélethalmaz- 
ból válasszon ki egyet az adott esetre.

Nagvon jó. hogy Justitia istenasszony- 
nak olyan jól be van kötve a szeme. 
Mert «le sokszor kellene pirulnia, ha látná, 
hogy a mérleg egyik serpenyőjébe rakott 
emberi cseleke«letet a rárakódott parányi 
inditóok-sulvocskákkal micsoda nehézkes, 
otromba, „törvény” pecsétet viselő su
lyokkal akarják a második serpenyőben 
egyensúlyozni. Bizony sokat pirulna Jus
titia. mert sokszor, nagyon sokszor télre- 
billen a mérleg. Hiszen az emberi lélek 
a benne rejtőz/í milliárdnyi indulattal 
egy olyan végtelenül sokoldalú könvv. 
hogy az a másik könyv, amelyiken ott 
ékeskedik, hogy ..Le\": jó, ha minden 
századik léleklapnak tud egy megfelelő' 
sorocskát felmutatni. \ alahány cseleke
det történt, amióta az emberek «‘színéi
nek, nem hiszem, hogy lett volna kettő', 
amelyik az impulzust tekintve, megegye
zett volna egymással. Ezért mondtam, 
hogy megölték a törvényt, mikor pontot 
tettek a végére, mert minden emberi 
tettnek az igazságos elbírálására külön 
törvény kellene.

Képzeljük el már most a lelkiisme
retes birói Ítélkezés nehézségeit. Hány
szor és hányszor történik meg. hogy

kényszerhelyzet ele álhtja a birot a ke
zében lévő eszköznek a tökéletlensége; 
mgvan hányszor áll egymással szemben 
tiáía az emberileg,' embertársilag feltörő 
meggy»>ző«léssel a forrnak korlatja es az 
eskü kényszere? llis/.en nem nagy <hdog. 
hogy a kaesalopáson ért ezigány egy 
nappal többet vagy kevesebbet ül-e, de 
«adásira minek ezek az önmagával meg
vívott harezok a nagyobb eseteknek a 
mélyebb, több szennvt. több gonoszságot 
feltár«* bűnnél és a bűnözések netovább
jánál. az emberölésnél, ahol maga a tör
vény. amelyikről pedig azt szeretik állí
tani. hogy az irgalom nevében és jegyé
ben született, maga kívánja, hogy ..öl«l
meg.

Es ma, a huszadik században, mikor 
valósággal orgiáit üli a humanizmus es 
a tilantropizmus. mikor a gyermekkultu^z 
olyan képzclhetlenül nagy arányokat ölt 
és minden kultúránk a nagy „középpont” 
az ember legvezgeté>ére. az ember önzé
sére és fajszeretetére, szóval a gyarlósá
gaink istápolására él és fejlődik, akad 
egy ember, egy kulturlény. aki a saját 
meggyőződése nevében halait kér ember- 
társának, fajrokonának a tejére. Külön
ben is a halálbüntetés, az életnek leg
szebb és legféltettebb javunknak az erő
vel való elvevése: ez a hogy úgy 
mondjam — ..meghalatás** annyira messze 
esik kegyetlenségében, elmaradottságában 
és abszurditásában minden létező más 
büntetésektől, hogy érdemes lesz vele a 
következő alkalommal ezen a helyen kü
lön is foglalkozni. Under A lfred .

Sárospataki Sz**rlii*iivi-*züv«*t*óií.
Az < Országos Széchenyi Szövetség megalakít 

lása után a protestáns főiskolák között a sáros 
pataki főiskola ifjúsága volt az első, mely a 
Széchenyi szövetséget megalakította s mely már 
három éve végzi hazafias munkásságát úgy Sá 
ruspAtakun, mint a vidéken.

A Széchenyi-Szövet ségek ki akarják ragadni 
a társadalmat a nemzetközi szocziálista és ha

sonl<> forradalmi agitátorok hálójából. Ellensu 
lyozni és megsemmisítem kívánják a Galilei kör 
Istent, hazát nem ismer«'), a társadalmi békét 
megbont«) hazatiatlan és nemzetellenes törekvé 
sót. Az ifjúságot és társadalmi osztályokat l«‘l 
hívja a gazdasági és társadalmi jelenségek ton 
tosságára, a nagy Széchenyi István által bilde 
tett gazdasági eszmék kö\etesére.

A szövetségek iparkodnak fölrázni az ifjú 
ságot és társadalmat, hogy érdeklődjek a nép 
jóléti intézmények iránt, összegyűjtik a főiskolai 
ifjúság tagjait előadásokra, gyűlésekre, felolva 
sásokra, ahol már jártas és tapasztalt szaktér 
fiák és irók ismertetik előttük azokat az intéz 
menyeket, amelyek a népet, a falvakat meg 
mentik az eladósodástól, az anyagi es erkölcsi 
romlástól. Az igy szerzett ismereteket az ifjak 
azután felhasználják a nép körében, a falvakban.

Vasárnaponként, mikor a főiskolában az eh» 
adások szünetelnek, a Széchenyi Szövetségek 
kisebb csoportokban a vidékre küldik tagjaikat, 
hogy felkeressék a szimnagyar falusi népet s 
helyzetéről, iigves bajos dolgairól felvilágosítást 
nyerjenek.

Vannak olyan községek, ahol a lelketlen iz
gatok a nép nyugalmát megbolygatták. Ilyen 
helyeken gyűlést rendeznek a szövetségek a 
falu vezetőivel egyetértve, ismertetik a nép kö
zött hirdetett hamis tanokat, azoknak káros 
következményeit és rámutatnak a boldogulás

J  r
útjaira s a társadalmi jólét emelésére alkalmas 
intézmények re.

Hirdetik mindenütt a különböző társadalmi 
osztályok között szükséges összetartást, szere 
tetet, a külömbözö termelési ágak közötti ossz 
hangot s a gazdasági fejh’ dós és anyagi megérő 
södés feltételeit: a munka és munkás valódi 
értékét.

Ilyen s ehhez hasonló irányban és szellem 
ben működnek a Széchenyi szövetségek s igy a 
Sárospataki S/échenyi Szövetség i> :« gróf Szé 
chen y i István hátrahagyott szent örökségéhez 
lóvén akar munkálkodni.

A Sárospataki Széchenyi Szövetségnek ezélja,
hogy olyan embereket neveljen, kik a nagy
Széchenyi szellemében küzdjenek magyar hazánk
anyagi megerősödéséért és függetlenségéért.
Egyike azon szerveknek, melyek állandó kap
csőlátót kívánnak létesíteni a Rákóczink isko
Iája és a nagyközönség között. Tagjai lehetnek
mindazok, kik Széchenyi szellemének követői,•*
ha a Sárospataki főiskolának nem is növendékei.

Ez a Széchenyi Szövetség folyó évi deczeni 
bér hó lü án eljön Rimaszombatba is és eg\ 
szocziális estély keretében kivan bemutatkozni 
városunk közönségének. A gazdag műsort ké

< hinan felülről azonban minket hallgattak 
meg, mert délre szépen behúzódott az ég sötét 
felhőkkel és délután üdítő jói eső verte el a port 
és jól megáztatta a tikkadt növényzetet.

Egy négy óra után szűnni kezdett az eső, 
bár fellegek még mindenfelé látszottak. Kigya 
logoi tani hát az állomáshoz, hogy a mint Ígértem, 
elkalauzoljam én a Vivierecskát többször meg 
ízlelt ember azokat a felebarátaimat, a kik a 
Vivierecaka vizéből még nem ittak. Gondoltain, 
csak nem lesznek bolondok ilyen esős időben 
útnak indulni és én is. ígéretemet betartva, visz 
azatérhetek majd az állomástól.

Hát a mint bejutok az Andrássy utczába. 
kiket látok az állomásaié sietni, mint az én 
rettenthetetlen utasaimat esernyő alatt. I tánuk 
eredek, elérem óikét és gratulálok a kitartáshoz, 
a mellyel a kirándulást megkezdték.

Az állomáson ott volt egy Szinyecz tövén 
lakó pajtásom, a ki biztatott, hogy csak indul 
jutik neki: ö, jobban ismeri odafenn a felliv-k 
járását, nem lesz abból több eső!

No jó : gondolám, ha te jobban ismered, 
hát elindulunk. legrosszabb esetben visszajövünk 
a rábói állomásról s teszünk egy ki*« kéjutazást 
vonaton oda és vissza, ha nem is látjuk a \ i 
vierecakát.

Utólag kívántuk, hogy bár igy történt volna ! 
He nem az volt felőlünk megírva a csillagokban, 
hanem nagyobb viszontagságok vártak reánk és 
mégsem jutottunk el a Vivierecskáboz. hanem 
megfeneklettünk annak közelében

Azt hittük, hogy onnan jött a zivatar, igy 
hát ott már előbb átvonult, mint Rimaszombat 
fölött s igy túl leszünk rajta, legföljebb egy 
kissé sáros lesz az ut.

I ie gyanúsnak látszott, hogy minél jobban 
közeledőnk Szikládhoz, annál kevésbbé látszott 
olyannak a környék, mintha most vonult volna 
rajta keresztül a zivatar. Voltak ugyan poeso 
lyák. kis tócsák az utón imitt amott, de az ut 
nem látszott olyan frissen nedvesnek, mint köz 
vétlenül eső után. Mindegy gondoltuk 
majd elválik a rábói állomáson, hogy milyen 
lesz az ut. Ha nem lesz jó, vissza lehet még 
mindig fordulni.

A vonat berobogott a rábói állomásra. Szét
nézünk, sár nincsen: az ég mindenfelé borús, de 
a \ ivierecska szöglete tiszta, fölöttünk sincsenek 
felhők. Igaz. Iiogv amarra Rimaszombat felé éx 
Kallótól nyugatra villámlik és dörög, de hiszen 
arról nem szokott a nyáron zivatar jönni, mind 
északkelet felől vonult be.

Elindulunk! az ut elején jókora pocsolyákat 
kellett kerülgetnünk Meg is kérdezzük egy arra 
járó falusi fiútól: mikor esett itt ez a nagy eső?

Tegnap délután! volt a válasz.
1' el jutunk sietve a dombos részekre Az em 

berek, asszonyok kinn járnak a földeken, ki 
burgonyát szed, ki marhát őriz. Ezek idevalók 
és nem télnek a zivatartól, mehetünk tovább mi 
is. A telliők ugyan félelmetesen közelednek, a 
dörgés közelebb hallatszik. Megkérdezünk egy 
nénit: mit gondol ide jön »* a zivatar?

Ide jön az! volt a válasz, de tessék a ma 
lomba bemenni, az már közelebb van, mint az 
állomás.

Nem akartunk szembe\ágni a zivatarral, a 
mely az állomás felől jött, hát megindultunk a 
malom felé.

Látunk egy két v ll/unot, azután egy irt«• z 
tató> dördüiés rögtön az egyik villám után köz

vetlen közelben. Az ember tudja, bogy most itt 
közel lecsapott a villám és öntudatára ébred 
annak, hogy felülről olyan erők nyilvánulnak, 
a melyek öt egy pillanat alatt letörhetik minden 
dicsőségével együtt Az okos ember ilyenkor 
magába szállva nem daczol az ellenállhatatlan 
erökk«*l. hamun elismeri semmiségét és szép 
csöndesen igyekszik szivét megnyugtatni, már
a menii\ire ‘ I l\ ni.

A dördülő* jel volt arra. hogy az ég csatot* 
nái megnyíljanak és vert az eső mindaddig, mig 
a malom fedele alá nem jutottunk. * Mt a mól 
nár. egy bátor arezu ember avval fogadott ben 
Iliinket, hogy az előbb pár lépésre csapott le 
tőle a nienydürgÖA meiiykö, In is esett a földre 
cs most úgy szikrázik még tőle a szeme, mintha 
egy nagy adag pálinkát ivott volna.

Barátságosan betessékelt a szobájába, a hol 
leülve elméláztuuk azon. hogy hova jutottunk 
és milyen szerencse, hogy a villám nem ütött 
agyon bennünket. Közbe közbe hatalmas ágyú 
lövcsszerü dördüléssel csapott le a villám az 
összeszorult völgyben, a melynek falai megsok
szorozták a hangot.

I’ár pén zig ültünk ott meglehetős cat miben, 
«1** nemsokára nyílik az ajtó» s egy másik rima 
szombati társaság bukik be rajta vizesen, sáro 
san. Ekkor aztán egymás látásán jó kedvre de 
hittünk 1 *k a \ íviereeskától szaladtak le, a hol 
«leltél időztek és sütötték a zsiványpecsenyét 
Most a zivatar intő jelén* leszaladtak, de már 
későn, utolérte ..két is a kikerülhetetlen sors.

A gazda barátságosan megkínált almával, 
meg barna kenyérrel és azt mondta tréfásan: 
jól vau ez igy, legalább az urak i> látják, hogy 
kell itt élni a szegény embernek ?
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sőbh hozzuk olvasiunk tudomására, most csak 
az volt czélunk, hogy olvastunk figyelmét tel 
hívjuk a Sárospataki Széchenyi Szövetségre. T l
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K. hó én iktatták be Trimm Péter nagy 
róezei rém. kath. plébánost hivatalába és ve 
zették he az ottani kegyurasáéi egyházi java 
dalomba. Az uj plébános kóriilbeliil - évig tar 
tózkodott közöttünk, mint helybeli segéd lelkész 
s elmondhatjuk, hogy ezen rövid idő is elég 
volt arra. hogy a kiváló képzettségit és modern 
gondolkozása, szelíd lelkületű fiatal papot, tele 
kezet nélkül mindenki megszeresse. A uj plé
bános lapunk állandó munkatársa s épen azért 
ismerjük tenkölt gondolkozását és szerénységét. 
Megérdemelné tehát, hogy beiktat«'» ünnepélyé
ről hosszadalmasan emlékeznénk meg. 1 >e köz 
ismeri szerénysége korlátoz bennünket abban. 
A beiktató ünnepély délelőtt 10 órakor kezdő 
dott a gótli-stílben épült gyönyörű kis templom 
ban, mely zsúfolásig volt tele mindenféle vallásu 
és rangú emberekkel. Az oltárnál Státuszt rr 
Antal jolsvai esp.pléb. ez. kanonok tartott 
nagyhatású beszédet, mellyel az uj plébánost

Seuman János murányhosszúréti plébános 
segédlete mellett —  bevezette plébániájának 
összes lelki és anyagi javaiba.

Megható volt, midőn az uj plébánosnak a 
templom kulcsait és a misekönyvet átadta, 
figyelmeztetve kötelességeire. Azután az uj plé
bános lépett tel a szószékre és az istenség to 
galmáről tartott egy oly megdönthetetlen érvek
kel támogatott, apostoli ihlettel, ékesszólással 
fűszerezett prédikátiót, hogy minden telekezet 
beli szóról szóra elfogadta állításait és érveit, nem
maradt szem örömkönv nélkül.•/

l ’ rédikátió után nagy misét celebrált. A mise 
alatt fláhely Kata városunkból énekelt egy 
..Saht Ihymát az ő gyönyörű tiszta csengő 
hangján.

Mise után az uj plébánost küldöttségek üd 
vözölték Az első küldöttség volt a róni. kath. 
liitközség JUsst n'j’fy  Árpád járásbiró világi elnök: 
dr. l'irszt Károly ügyvéd vezetése alatt az ot 
tani ág. ev. egyház. ezt követte az. izr. egyház 
A flaue Adolf rabbi vezetése alatt Majd a 
város küldöttsége dr. Mthahk Dezső polgár 
mester vezetése mellett. A kegyúrinak. Füiöp 
Szász < oburg (íothai herezeg tisztikarának kid 
döttsége Mihahk Dezső uradalmi főügyész \ e

Azután elmondta, hogy a környék népe miatt 
többnyire békén pihenhet a malom, mert azok 
nak nem kell a barna liszt, az. mind fehér ke 
nyeret és kalácsot akar enni, mert nagy ma a 
fényűzés. Pedig magam is azt mondom, százszor 
jobb és egészségesebb a barna kenyér t sodá 
latos, hogv aranykalászt rengető Alföldünkön 
sokkal több barna kenyeret elletik az ember, 
idetönn pedig csak fehér lisztből sütnek a 
krumpli és a zab hazájában. Különös kontraszt 
biz. ez! De itt történt az is, hogy mikor a le- 
vesbe főtt zöldséget dicsértem, eg\ szegény nap 
számostorma asszony azt mondta rá. hogy az a 
sertésnek és kutyának jó. Ig\  látszik, hogy itt 
kétféle filozófia van: az. egyik a teli gyomoré, 
a másik az üres gyomoré. De hát ellentétek ki 
egyenlitödéséböl fejlődik a világ.

Kinéztünk a malom ajtóba is és remegye 
láttuk s hallottuk a sistergő istennyilák csap 
kodását: csak a mi gazdánk arcz.án nem lát 
szott a félelem, ő volt az egész ember, a ki 
megszokta ezt is a többi viszontagsággal.

Benn a szobában elbeszélte utazásait, mert 
világlátott ember; járt Indiában, Afrikában, Ame
rikában. Krdekesen beszélte el az utóbbi helyen 
az óriási drótgyárakban történő szerencsétlensé 
geket s az egész ember a maga egyszerű gu 
nyájában értékes, tapasztalt, a viszontagságokon 
átszűrt és kipróbált férfi benyomását mutatta, 
a ki kárpótolt a kirándulás kudarcáért a rajta 
tanulható lélektani tapasztalatokkal.

Klnémult a zivatar s vízben, sárban mentünk 
az állomásra A Vivierecskát pedig nem láttuk.

he

zetése alatt. Végül a rimaszombati küldöttség 
és lapunk szerkesztőségének küldöttsége, mely
nek üdvözlését Komát romy István szerkesztőnk 
tolmácsolta.

í gy az üdvözlések, valamint az erre adott 
válaszok, rövidek, tartalmasak és «»szinték 
voltak.

Délután 1 órakor a városi vigadóban fényes 
lakoma volt, melyen 120 egyént olvastunk meg, 
közöttünk Nagyrőcze város szépeit jelentékeny 
számban és pedig: id Traum József né, iij. 
Traum Jozsefné Szomoltmkról , Tóth Kálmánná, 
dr. Hozárzy I Vrenezné, dr. Kalanyt Jánosné, 
Ihssca fiy  Arpádné. Adriányi Krnőiié, Lnhnrr 
f íyörgyné, özv llrk  Istvánné, liáritnssy Miklósné 
I Lubény . Leányok: thihety Katieza Rima 
szombat . Martna Ui Ilonka. Hrk Kunná. Stey- 
hínár Ktelka.

A második fogás után Ihssnrffy Árpád kir. 
vezet«'» járásbiró olvasta lel Hálás megyés püspök 
üdvözlő iratát, melyben betegségére \ aló hivat 
hozással menti ki magát a személyes jeleidét 
alól. Majd melegen ajánlja az uj plébánost a 
város közönségének kegyeibe és meleg szere 
tétébe és áldását küldi a város minden rangú 
és vallásu lakosaira. A leirat óriási hatást 
keltett.

Kzután Ihssiuj)y járásbiró folytatólag tártál 
inas és tüzeshangu poliárköszöntöt mondott az 
uj plébános egészségére. A pohárköszöntök sor 
rendjét megnyitván, dr. Ilázár:y Kerenez ügy 
véd a jelenlévő szüléket élteti hatalmas, szívből 
fakadó toasztban. (íyuhty Sándor az ottani ke 
reskedelmi iskola igazgatója találó szép szavak 
ban Schuszter ez. kanonokot élteti. Dr. Ka- 
hinyi János közjegyző sikerült beszédjében a 
közönség egészségére iiriti poharát. Hazaik 
Lajos ág. ev. lelkész gyönyörű szentirási és 
költői részletekben gazdag, óriási hatást keltett, 
pohárköszöntöjében uj lelki testvérét élteti.

Kzután emelkedett szólásra az ünnepelt
Pohárköszöntője bevezetésében f alany /* á/a/i 

kir. herczeget, Haitis püspököt és Számán Kndre 
prépostot élteti s fejezi ki háláját, majd folytatja 
mélyen érző leikéből fakadó és az elméket be 
ragyogó toasztját és Nagvröeze város társadat 
mának jövendő boldogságára és az egyetértésre 
emeli poharát.

Kzután Számán prépost pásztori féléktől meg 
hatva éltette az uj plébánost és a város közöm 
«égét. Majd Mihahk Dezső az ő megszokott 
humorává! sikerült szavakban élteti Számán 
prépostot. Sr/ntszf, r ez kanonok meghatva az 
uj plébánost, végül pedig szerkesztőnk a rima 
szombati küldöttség részéről az uj plébánost 
és a város közönséget

Az üdvözlő sürgönyök sem maradtak el, 
melyeket dr. Mariányi Bál Ügyvédjelölt olvasott 
tel és ügyes szavak keretében élteti a jelen 
lévő hölgyeket. A pohárköszöntökkel az ebédnek 
is vége lett.

Most pedig Rá h e l y  Kata szedte el«* a 
szebbnél szebb nótákat és sírta el dr. Mi bál i k 
polgármester hegedűje mellett. Minden hízelgés 
és dicsekvés nélkül elmondhat juk. hogy Hála ly 
Katát régen hallottuk ily remekül énekelni s 
épen úgy meghódította a nagyrőezeieket. mint 
az u j plébános.

Azután parázs tánc/. következett, mely reg 
geli Ő óráig tartott.

Az ebédet ( l riiavald vendéglő* adta teljes 
megelégedésre és gyors felszolgálás mellett.

Az iij ezigánybanda is remekelt. Kddig tar
tott a beiktatási ünnepély, ez után jött a búcsú, 
a válás pillanata. \ alóban fájlaltuk, midőn e 
derék papot, e tiszta lelkű értékes embert »*1 ■ 
veszítettük: de azután a fogadtatás és osztatlan 
szeretet után, mellyel rövid id«» alatt is uj ottho 
nában körülvették, boldog szüleivel együtt örül 
a lelkünk, hogy őt hamar megismerték és sze 
renesés otthonba vezérelte az isteni gondviselés.

\ árosunkból jelen voltak: S z é m a n  Kndre 
prépost plébános, id. R á h e l y  Miklós, K o m á  
r o m y István, t s i n t a I an János és S z a b ó 
I .a jós.

S / ( ‘ |j«‘ <r \ /«•t«‘ k . * l

Az ember az Istennek trónját építi föl a 
világban. A mióta csak emberi nyomokra aka

* Mottani «•aM'ljfgy/.etülik r«»v at\••/.*-töj»Mi«-k ; I rannt 
IVtrr nng\r«’»c*»,i róni, k%il». |»lóbnno*i.jik b«ükl*tá*i üniir- 
l»**lvén ui«»mi«»tt |iré<likái'KÍojn. Sütik.

dunk; a mióta a tudomány folturta nekünk a 
földnek az évezredek által letaposott rétegeit, 
azóta ismerjük az Istent is Mondhatni egész 
tudományos határozottsággal, hogy a hol emberi 
nyomokra akadunk a történelem lapjain, ott az 
Isten nyomain is járunk. í gy szerepel ez az 
Isten az emberiségben, mint valami kitör«>1 hetet 
len fogalom, mely kiséri uttalan utakon, időtlen 
időkig.

Azonban nemcsak puszta fogalomként sze 
repel az Isten! Nem! Az ember valamiképmi 
értelmét is feléje fordítja és szivével bálványozza. 
Szinte úgy érezzük, ha rátekintünk a történelmi 
emberre, mintha neki egy nagy sebe volna: s 
ez az Isten! Mintha hiányoznék neki valami a 
háltál s azért kőbe, ttisköha, művészetekbe, in
tézményekbe, templomokba, szóval egész életébe 
beleszöivi az Istent, a kit nem tud ugyan telje 
sen meglátni, de azért óhajtva sejt: akit nem 
tud teljesen bírni, de azért imád!

\ ah’iban az Isten él az emberiség életében ! 
Kz a tény gondolkodóba ejti a gondolkodó észt. 
lóz a tény rettenetes igazság gyanánt nehezedik 
az emberre. Maga az igazság pedig annyira kéz
nél fekvő, hogy Isten nélkül szinte nem is le- 
hét beszélni az embt r isáy áh tárái!

Hát kérem, nézzük meg, hogy tényleg mi is 
volna az emberiség, ha kikapcsolnék belőle 
mindazt, a mi az Istennel kapcsolatos ! Ha úgy 
nézzük életét, melyet az első embertől mai na
pig leélt. Ha kikapcsoljuk mindazokat a nagy, 
hősi, önfeláldozó, a népek életére oly üdvösen 
kihat«'»: azoknak sorsára döntő befolyást gya 
kori«'» eseményeket, melyek Istennel kapcsola 
tosak ?

Ks mi marad ? Nem egy üres csontvázat 
fogunk e nyerni, mire napjainkig értünk. Ha 
kivesszük azokat a müveket, azokat az alkotá- 
sokat. azokat a tudósokat, bölcselőket, melyek 
és kik az Isten körül forognak: üres /tsz a tör• 
ft in It at '

A régi római birodalom kezdete a Sibilla 
látnoki könyveinek titkaiban vész el és szinte

w

innen indul az életbe, világhódító útjára. Hát 
vegyitk «d az Istent e kezdetről és nem tudnak 
haladni! Voltak azután e birodalomnak de 
nemcsak ennek, hanem, hogv hosszadalmas ne 
legyek, a görög birodalomnak is kiváló el
méi. Hát vegyük el az Istent és újból meg fo
gunk akadni.

Mert ha nem szabad e történelemben Istent 
emlegetni, akkor nem lesz benne sem Hornéi*, 
sem I!iá>z: nem lesz benne Sokrates. Aristoteles; 
nem lesz IMátó, nem lesz Seneca!

Azután nem lesz az ókornak kiválasztott 
népe! Nem lesz Mózes: nem lesznek pátriárkák: 
nem lesznek próféták.

Sőt tovább megyek. Isten nélkül nem lesz 
Krisztus sem! Nem lesz kereszténység. Nem 
lesz Dante, Rafael; nem lesz Milielangelo.

De nem lesz müveit Kurópa sem! Sem mü
veit emzetek ! Nem lesz Magyarország, nem 
keresztény fejlődés és haladás! Miért? Mert 
ezek mind az Isten fogalmából nőttek bele az 
emberiség életébe. Kzek mind az Istennek ki
hajtásai a kegyelem és isteni gondviselés tér 
képein!

A legmélyebb barázdákat a földbe, az em
beriség életébe az Isten vájta. Kzek be tgurult 
bele az isteni mag: a hit, melyből az irás sze 
ritif fejlődött az a terebélyes, tartalmas ta. mely 
nek árnyékában pihennek a népek. Ks én ki 
merem mondani, hogy a népek lelkében, lelki
ismeretében még ma is az Istené a döntő szó s 
ha pl. a világpolitika kezd nem a népek lelki 
ismeret árt támaszkodni, ezzel nem az Istennek, 
hanem önmagának ássa meg a sirt . . .

* Üi igen, igen ! A spiraculum vitae, az élet 
lehellete, az Istent leheli. Hám költő volt az Is-v
ten dalnoka! Hány művész volt az Isten ilde-•z
tett je ! Volna-e költészet, ha az Isten dolnokaí 
nem hívták volna a költőket, hogy sírjaikhoz 
zarándokoljanak? tioethe elmegy Itáliába. Mit 
találhatott ö ott? Isten nyomait . . . Volna e mü 
vészét, ha az Isten művészei nem remekeltek 
volna? Művészeink elzarándokolnak Rómába! 
Mit találhatnak ott? Isten nyomait. Alakulnak 
ott és fejlődnek ! Mi mellett? Szinte az Isten ut 
mutatása mellett!

A művészet remekelt, midőn stíleket létesi 
tett! Kgy egész. kor. egy népnek minden fia 
lázasan dolgozott, midőn pl. h kölni dóm léte*
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sülni kezdett! Es kinek fyült ez a esoda' An
nak, a ki szentélyében él: az Istennek .

Hát Valiiban:' leltározzuk met/ a rilágot is 
Mindenütt az Istenről Jogunk jegyzőköngveket 
fölvenni.

Nem fogunk találni más moratlan*lot9 csak
ott, miben Isten szelleme él!

Mint 1 lmokat, melyekben kiforr és alakul a

világ! i i t
Műkincseket, melyekhez az emberek zarán

dokolnak, hogy uk is nagyot tehessenek.
letteket, melyek istennek szólnak.
Hósüket, kiknek szűk volt a told.
Hadvezéreket, kik kiemelték a világot sar

kaiból, mert támpontjuk volt az Isten !
Felekezeteket, melyek mind szintén az Isten 

körül mozognak, mert az ember az Isten trón
ját épiti a világban.

Nos és a modern emberV Mi valahogy ta
lán úgy lát juk, hogy a modern ember emanezi 
pálja magát? Nem? Igaz! A haladás gőgjében 
természetszerűleg rövidlátóbb lett. Neki rugasz 
kodásaival meg szinte úgy erezte, hogy a csil
lagok fölött is ő — az I r !

l>e azért liigyjék el nekem, hogy a modern 
ember enged! < > azokban a törekvésekben, a hol 
télreismeri rendeltetését az Istennel szemben le 
fog szerelni. Mert ime ez a frázis, hogy a hit 
és tudomány ellenkeznek egymással, már 
idejét múlja. Az a másik trázis meg, mely az 
úgynevezett tokozatos fejlődés révén önkívületi 
állapotba sodorta az embert, szintén hanyatló
ban van!

M(iyyury Géza dr. a jogtudomány egyetemi 
tanára két év előtti egyetemi beszédében azt 
mondja: ma mikor a tudomány oly magas to 
kon áll, nem szükséges bizonyítani, hogy hit <*s 
tudomány közt ellentét nincs. Sut épen ma élik 
a legműveltebb emberek a legbensobb vallási 
életet.

Egy másik franczia bölcs meg undorodik 
önmagától és azt mondja: hihtlen rogyok, <h 
utálont a h itetlenségt t !

Thierry Ágoston meg. a történész, élete végén 
kitakad: én kifáradt raczionalista hitetlen va 
gyök. A ti elveitek engem egészen elréniitenek. 
Azért alávetem magam az egyház tekintélyének 
és azt mondom: credo, hiszek . . .

Mikor ezek a nyilatkozatok úgy előtörnek a 
modern társadalom kebléből, még korántsem hi 
zelgünk magunknak, hogy a modern ember 
megtért. 1 >e azért az ilyen kitörések hasonlítanak 
ama stimmelésekhez, melyeket nagy konezertek 
kezdése előtt hallunk. Mégsem vesszük ki a 
dallamot a hangolásokból, de njdjuk.hogy műre
meket togunk hallani.

Igen, e kitörések a megtér«», saját kudarczain 
okuló és megalázkodó örök ember elörebo«*sáj- 
tott hangliullámai B zzunk benne I raim. hogy 
belőlük is újból csak olyan műremek fog ala
kulni, mely az Isten trónjának zsámolyára esik ...

Mert az ember az Isten trónját épiti tol a 
világban !

Hírek »ó vegyesek.t— •
Szem ély i h írek . Bornemisza László t" 

ispán folyó hó (J én Hudapestre utazott hivata
los ügyekben s onnan holnap tog visszaérkezni.

[)r . Unfíy Fái miniszteri tanácsos, az orsz. 
gyermekvédelemügy kormánybiztosa és az áll. 
gverinekm^nhelyek felügyelője folyó hó * án 
városunkba érkezett és két napon át a gyér 
mek-menhely ügykezelését vizsgálta meg. hol 
példás rendet talált. F. hó 1 1 én a nöegyesület 
vezetése alatt áll»'» rimatamástalvai cselédképzút 
tekintette meg. hol szintén példás rendet talált 
és Sa marja y Jánosné elnök, valamint üzv. Gr. 
Martkovnzky Istvánná igazgató »-lőtt elismerését 
fejezte ki. Megvizsgálta a nyomorék gyermekek 
otthonát, s az e czélra megvásárolt régi gim
náziumi épületet Innen f hó 11 én I I «» z n y ó r a 
utazott, hogy az ottani telepet vizsgálja meg 
és az ott létesítendő iparos tanom /, otthon rész 
létéit tárgyalja meg a vezetőséggel.

U j k am arás .  Mivel a Hivatalos K«z 
lüny“ben és a fővárosi lapokban annak idején 
nem jelent meg, csak elkésve értesültünk öröm 
mel arról, hogy báró 11 á in o s Antal, a rima 
szécsi kerület országgyűlési kén viselője még t 
évi julius hó *22 én ő Fel-é-e által cs és kir 
kamarássá neveztetett ki és már ő f  el-égu el«’ tt 
az esküt is letette.

P a p i  jub ileum . >zép ünnepély kerete 
ben ülte meg e hó 7 én L ip ta y  Ede nagyszü
lei róni. kath. plébános pappá szenteltetésének 
negyedszázados évfordulóját. Megjelent paptársai 
d. e. 11 órakor teljes díszben a paróchiárol a 
templomba vonultak, hol a .. \eni sancte után 
ünnepélyes misét mondott a jubiláns paptársai 
asszisztálásával. Evangelium után valóban köny 
nyékig meghatotta a zsúfolt templom vüzönse- 
gét a jubiláns testvérbátyjának: Liptay Arnold 
ez. kanonok, esperes és putnoki plébánosnak 
beszédje, amelyet öcscséliez, majd a I»in ékhez 
intézett. Szent mise után a menet a par»* 
ehiára vonult, hol az egybegyűltek a szózatot 
énekelték el, majd a nagyszil hűi, tazekaszsalu- 
zsánvi és susányi iskolák tanítói intézték be
szédet a jubilánshoz. Alisul ott Fái nagyszuhai 
tanító Nagyszuha iskolaszéke nevében beszélt. 
liánhalmi József a hitközségek nevében s Kan 
lovszky Fái susányi tanító a tantestület nevében 
mondottak sikerült üdvözlő beszédet, majd az 
iskolák tanulói köszöntötték fel igazgatójukat, 
gyönyörű virágcsokrokkal s azonkívül a susányi 
iskolások egy értékes tintatartóval lepték meg 
őt. A beszédek után a Jlymnusz elének - 
lésével a hivatalos ünneplés véget ért: a jubi
láns meghatott hangon mondott köszönetét az 
ünnepeltetésért. Gélben a jubiláns vendégszelet" 
házánál diszebéd volt, amely alatt szép beszé
dekben nem volt hiány.

Á g .  ev. egyetem es gyű lés . A ma
gyarhoni ág. ev. egyetemes egyház évi rendes 
gyűlését f. hó 8-án kezdte meg Budapesten. A 
gyűlésen Szenti ványi Árpád. orsz. kepv. kér. 
felügyelőn kivid városunkból ( ’setneky Hynrky 
Fái tőesperes, Rozsnyóról Itrrag  ( »yula toesne 
rés udv. tan. is részt vett.

B ír ó s á g i  áthelyezés. Ilaythk György 
ökörmezői kir. járásbirósági albiró saját koréi 
mére a rozsnyói kir. járásbírósághoz lett áthe
lyezve.*

E sküvők . Gr. N zontayh Vilmos nyustyai 
járási szol gab író t. hó Idán tartja esküvőjét 
liirnstim/t I Aurél likéri kohótelepi élein.ez«'» k«*d 
vés és müveit leányával: Jolánkáral.

Illattny Árpéd a Foncicre pesti biztosit»» 
társaság helybeli föügynökségének tisztviselője 
t. hó I l  ikén tartotta városunkban esküvőjét 
Kohót Lajos városi számvevő kedves leányával: 
Marcsiiéul.

Gyászeset. Ismét súlyos veszteség érte 
a vármegyét. Bár nem egy tényleges tisztvise
lője hunyt el. de egy régi. szorgalmas és lelki
ismeretes tisztviselőjét veszítette el. ki körül 
belül 20 évig szolgálta a vármegyét, mint árva 
széki ülnök, tb. elnök. Volgary Károly ny. 
tb. árvaszéki elnök hunyt el f hó 8-An este 
Budapesten 72 éves korában, hol nehéz és jól 
megérdemelt szolgálata után nyugalmas eveit 
élvezte. A mindenki által nagyon szeretett és 
tisztelt Károly bácsi osgyáni földbirtokos volt. 
Midőn azonban a magyar becsületes és a ha 
záért mindent áldoz«'» középosztályra lecsapott 
az általános krach, ö is kénytelen volt birto 
kától megválni. Mint igen derék, müveit, diplo 
más. okos férfiú a megyéhez lett szolgabirúnak, 
majd árv. ülnökké megválasztva, s azért a cse 
kélv fizetésért, melyben részesittetett, nagyon 
is megszolgált: mert még ő azok közül való 
volt, kik nem pénzért, de traditióból és am 
bitióból szolgálták a vármegyét. Mint ember 
olvan jó szívvel volt megáldva, aki életében 
talán még haragudni >em tudott, de • » reá sem 
haragudott soha .-«Mik csak tisztelni és szereti i 
tudta mindenki. Mint tisztviselő olyan sóit, mint 
az óra. A kötelességérzete telhúzta és ö dolgo 
zott zúgolódás nélkü egy tormán, lelkiismeret 
tel, becsülettel s jól. Ily kiváló tulajdonokkal 
és telj«*- elismeréssel vonult ezelőtt lU évvel 
nyugdíjba s a föváro-dmn élte csendes napjait. 
Ha azonban egy egy gömörmegyei ismerőssel 
találkozhatott, az önintől égett lelke és aívza. 
Szerény élettörténete!»' I sikerült egy fontos a«la 
tut teljeg\ezni. A koronázáskor 18B7 hen G«unür 
is kirukkolt Budavára alá egy fényes lovas 
bandériummal. Ennek egyik lovasa volt a deli 
fekete legény: Volgái y Károly is E bandérium 
bó| ő volt az utol- « lőtt . ki elköltözött, mert 
tudomásunk -zerint már csak egy tagja él még 
friss, ji'» egészség bei Torttnllyuu lián. Tmtie
tése tegnap d. u. m**nt végbe ( «erepesen, me
lyen a vármegyei tisztikar és a környék nagy

számban vett rászt. Manyiit « H «  ‘ « ' f 1 dr 
SM os  Uéla vin. aljetryzű tartott szép bu.-so
beszédet a tiszttársak nevében.

U j mérnök. A mostanában elhunyt B o tá r  
(iVilla mérnök helyébe a rimamurányi yasniU 
részv társ. likéri koliébelyén- B o riim u l; István 
mérnök lett beosztva, ki állását e héten már el
is foglalta. f .

E lő l é p t e t é s .  A hely beli mcntelepr«»l I urpi
remetére áthelyezett Karára János állatorvost 
a király november elejétől kezdőd«*leg f«»állat 
orvossá, helyébe ide áthelyezett V/asinka Lap»* 
alállatorvost állatorvossá léptette elő.

Á l la to rv o s i  kinevezések és á th e 
lyezések. A m. kir. földmivelésügyi miniszter 
a nálunk is ismert Hering Gyula m. kir. állat 
orvost Kiskunfélegyházáról Kispestre helyezte 
át. Balázs Béla helyettes községi állatorvost ideigl. 
minőségű díjtalan“ m. kir. állatorvosgyakornokká 
nevezte ki es beosztotta Nándorvölgy telepre. 
Hegy*s Mátyás oki. állatorvost szintén kinevezte 
ideigl. minőségű dí jtalan m. kir. állatorv o> gy a 
kornokká és beosztotta Katkóra a járási m. 
kir. állatorvosi teendők ellátása czéljából.

V é g l e g e s í t é s .  A m. kir. pénzügy minisz 
ter II a ha ny József itteni ideiglenes kir. adótisztet
állásában véglegesítette.

V iz s g á la t  a  postán. A helybeli m. kir. 
posta és távidahivatalnál Kilát .1 úzset kassai 
posta és távírda igazgatósági tanácsos három 
napig vizsgálatot tartott. F hó 4 én érkezett a 
tanácsos s hétfőn utazott el.

A  i 'ehérkereszt-egyesü let m u la t 
sága . A gömörmegyei teherkereszt egyesület 
választmánya, mint már előző számunkban je
leztük, folyó hó 4 én d. u. ülésezett a várni, 
székház kis termében. Az ülésen L u k  á «• s 
Gézáné alispánné és bár«» II á m o s László el 
nökök elnököltek, .leien voltak továbbá : Lukács 
Gézáné és hr. llátnos László elnökök, Kern 
Adolf né és dr. Baksay Gczsőné alch.ökök, Lu 
kács i ícza alispán, Samarjay Jánosné a nőegy 
let elnöke. Adorján Lili, özv. Beliczky \ iktorné, 
('zinke Istvánná, Kerekes Gezs«»ne, Lengyel 
Ivánné. Lévay l/.sóné, dr. Lichtschein Adolf ne, 
Lovsch ( ülőimé. Lukács Margitka, dr. Löchern* 
Tainásné, «Ir. Meskó Miklósne, Fásztory Gyű 
lánc. Fogány Istváuné. üzv. Ragályi Gézáné. 
Szakáll Andorne, «Ir. Wallentinyi Gczsőné. dr. 
Zehery Utvánné, «Ír. Fornet Gyula vm. főjegyző, 
dr. Löcherer Tamás, «Ír. Meskó Miklós, dr. I* áy 
István, Fáy Barna. Lukács Bandi és Kotnáromy 
István titkár. A szép számban megjelent tagokat 
Lnkóles Gézáné elnök kedves és szívélyes szavak 
kai üdvözölte és eh terjesztette, bog} mivel az 
egyesillet már !* év óta nem rendezett semmiféle 
mulatságot, többen «‘»hajtják. Imgy a farsangi 
idény alatt egv nagyobbszabásu jótékutívczélu

• r  •  *

mulatság rendeztelek. A szalónokhan történt 
megbeszélés nyomán két terv alakult ki, az 
egyik egv estély, a másik pedig egy bál mel 
lett. Felkéri a választmányt, lu»gv sziveskedje 
nek ♦* tervezeteket megbeszélni és határozni. A 
választmány hosszas eszmecsere után abban ál
lapodott meg, hogy a kevesebbe kerülő bál
mellett döntött. A választmánv i ülés eredménye-*
képen tehát, mint befejezett tényt közre adhat
juk. hogy az egyesület F.H2 január hó 14-én 
bált rendez a vármegyei székház dísztermében, 
melyen a nagy luxust mellőzni óhajtják, s erre 
;t hölgyeket már el< re is felkérik. E határozat, 
mint értesülünk, általános megelégedést, a 
fiatalság körében pedig nagy örömet keltett, 
n»«*rt elég idő l«*sz magukat j«'»l kitánczolni és 
mentve lesznek a j«'»tékonyezélú vásártól. Az 
eddigi terv szerint másnap morzsa lenne «I u. 
14 órakor ebéddel ugyancsak e teremben és 
utánna ismét táncz. — Ezt a határozatot is 
csak örömmel fogadhatjuk, mert az lB07-ben 
rendezett nagy jelmez estélyen has«»nlóképen 
volt és örökké emlékezetesek maradnak azok a 
szép pillanatok. A mulatság sikerét illetőleg, 
már az előjelekből Ítélve és az elnökség, vala
mint a mindenkor áldozatra kész nemes szivü 
hölgyeink ügyes tevékenységét ismerve, az úgy 
erkölcsileg mint anyagilag fényes eredményt 
fog hozni. Az elnökség a rendezés nehéz mun
káját már kézbe vette és a legnagyobb tapin 
tattal igyekszik azt közremunkálni és végre 
hajtani. Annak idején bőven togunk minden 
egyes mozzanatról referálni. E helyen t«*l kell 
még említenünk, hogy a választmány ezen ülés 
hen meleg elismerést és köszönetét szavazott
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dr. II a k s h y Hezsőné és L ♦* n g y ♦* I Ivánné 
úrasszonyoknak és L u  k á c s Margitka ur 
leánynak, kik számos uj tagot gyűjtöttek az 
egyesületnek; továbbá I l l é s  Ilona urleánynak. 
a nyomorék gyermek otthon taniténöjének, ki a 
rendezett gyermekelőadásokkal élvezetes és jö 
védelmez»» kulturmunkát végzett és az ügyes 
neveles «*s taniiásnak egyik hasznos médszerét 
mutatta »*s vezette he az egyesület szánalmat 
‘•erjeszt«'», népes, kisded otthonába. — Az ülés 
után a tagok Lnkárs (íézáné elnöknek voltak 
teára szívesen látott vendégei, azután pedig a 
tervezet keresztülvitelével megbízott elnökség 
t oly tat t a t a náesk ozását.

V á la s z tm á n y i  ülés. Az „nttlmn" tár
saskör választmánya múlt szombaton P á s z 
t o r i  tJyula tanár elnöklésével ülést tartott, me
lyen több u j tagot vettek tel, s S i e h e r t 
Károly pénztárnok beterjesztette jelentését. Az 
«* hónapra tervezett múestélyt elhalasztották, ha
nem elhatározta a választmány, hogy a társas 
kör életének elevenebbé tételére megismétli a 
múltkori ténvesen sikerült tál sas vacsorát.

N a g y  i d ő k  t a n ú ja .  Ismét letört egy 
kéményderekú tölgyet a végzet kemény keze. 
Ismét kevesebb eggyel a nagy idők éld tanúja. 
Lovasa János 184‘J FJ iki vörös sipkás hon
védtizedes meghalt. 11a végig nézek a ritkuló 
soron s látom a tisztes dsz«*k kicsiny, megtogyat 
kozott táborát, eltacsarodik a lelkem Nem tu
dom, miért? Nem tudom mi miatt? Valami meg 
magyarázhatatlan lelki rokonság tűz ez öreg 
hadastvánok mindegyikéhez, valami megfogha
tatlan tiszteletet érzek mindnyája iránt. S dk a 
halhatatlanok, a télistenek, hullnak, peregnek 
egyenként, mint az *dpvjlasra megérett falevél 
ősszel . . . S én magamban önkénytelenül el 
gondolom: . 11 iiHuh í , hullnak, egyre halnak, színe, 
lángja a magyarnak . . . "  Ki tudja ha a mai 
modern időkben bekövetkezne eg\ újabb 1x48, 
vájjon követnék-e nagyapáik példáját a tespedt 
vérü unokák . . Ki tudja, odaállna e ma a 
tizenhét éves gyermek a jogok vára körül emelt 
sánezra, hogy telvegye a vérkeresztséget a leg 
szentebb fogalomért, mit ugy hivnak hogy: Sza 
badság! S hányán mentek »>k ei, mikor telzugott 
a Talpra magyar, mikor felszólt a nóta, hogy: 
..Kossuth Lajos azt izente . . ." Ks hányán ma 
radtak ott . . . Lovasa János is tizenhét éves 
gyermek volt, mikor a losonczi gimnáziumból 
kilépett és elment honvédnek. Klőször az egye 
sült osztrák és magyar hadsereg déli hadtes
téhez osztották he, ezt a hadtestet a telkeid rá 
»•/.ok elnyomására rendelték le Bácskába és a 
Bánátba. S midőn a tizmikétpont visszavonása 
után a csapatok külön váltak, a honvédek gyón 
gvei közé a hős I lám janics vürössipkás ‘J. zász 
lóaljába jutott, < >tt küzdötte végig a nehéz, de 
végrig dicsőségteljes hadjáratot és lett a gyenge 
gyermek a legszebb csapatban tizedes, t Üt volt 
Fehértemplomnál a ráczok elleni éjjeli csatá
ban, részt vett a szolnoki csatában, ahonnét 
egy emléket is hozott a baloldalában, mit »• 
maga ugyan soha tel nem említett és végig 
«>11 volt I htmjanics dicsőséges utján egészen \ i 
lágosig . . . Azután ő is elbujdosott szomorú 
fegyvertársaival együtt, mint a pásztorát vesztett 
nyáj. tíyalog az erdőket bújva jött haza a 
szülői házhoz. Ih* nem volt maradása. Az orosz 
tegvverrel győzedelmeskedő elbizakodott osztrák 
gőg összefogdostatta. ahol csak érte a menckü 
löket és besorozta saját hadseregébe katonának. 
Lovass János, hogy az osztrák katonai szolgá 
lattól meneküljön, Uöczén valami ösmerösénél 
húzta meg magát s onnét eg\ szenes tóttal kor
mos tótruhába öltözve járogatott szillei látoga
tására, inig atyja körbejárására megtették m«*- 
gyei utbiztosnak s mint olyan mentve lett az 
önkény üldözéseitől. Aztán is sokféle útját járta 
az életnek, de mind halálig megmaradt hajtlia 
tatlan magyarnak és négyvennyolezasnak. Most 
aztán elköltözött vitéz tábornokához, kinek ne 
vén még az utolsó időkben is oly nagy tiszte 
lettel csüggött: a kiről oly sok szépet tudott 
mondani. S én elgondolkozom: Istenem milyen 
szép is az ilyen szép élet után az elmúlás . .
S a még megmaradt néhány bajtársa, kik el 
jöttek, hogy egy rögöt vessenek sírjára, elgon 
dolkozhatnak: Istenem, melyikünk zárja I»«* a 
csendes menetet és az utolsónak ki hozza el 
azt a megérdemlett néhány virágot és koszo- 
rút . . .  A boldogultat gyermekei: Aladár. Barna. 
Lajos, Berta és unokái gyászolják. Tas.

H a lá lo z á s .  Dr. Mnsottrr Miklóst a hely 
beli kir. törvényszéki vizsgálóbiráját mély gyász 
érte, mennyiben atyja: Musotter József f. hó 
f) ikén \\ ienben B4 éves korában elhunyt. A 
váratlanul érkezett halálhír vétele után a vizs 
gálóbiró nyomban elutazott atyja ravatalához.

S ikeres  v izsga . A múlt hónapban Buda
pesten működött törvényszéki orvosvizsgáló bi 
zottság előtt dr. Lányi 'Tivadar, a nagyröczei járás 
tiszti orvosa a törvényszéki orvosi vizsgát sike 
résén l»*t<*tte.

V a s ú t i  e lő léptetés. A balogfalai nllo- 
mástőnöke: Tohhf Lajos a legutóbbi vasúti elő» 
lépt»*tés alkalmával ellenőrré neveztetett ki.

A n y a k ö n y v i  kinevezés. A beingj mi
nister (í a I a ni b Kálmán városi aljegyzőt a 
rimaszombati anyakönyvi kerületi»»* anyakönyv- 
vezető helyettessé nevezte ki.

B e lépés  a  nőegyesü letbe . A Lima 
szombat és \ i<L*k«• jótékony nöegyesidetébe 
Ahány t Tarkas Matild 100 koronával alapitó 
tagul : dyilry Hrzsébet pedig rend«‘s tagul lé 
pett be.

K ö z ig a z g a tá s i  b izo ttság i ülés. A
vármegye közig, bizottsága holnap tartja rendes 
havi ülését. Kzt folytatólag telehhezési választ 
mányi és fegyelmi vál. ülések lógnak tartatni.

I g a z g a t ó s á g i  ülés. Jeleztük lapunk 
múlt számában, bogy a rimaszombati kerületi 
munkásbiztositó pénztár igazgatósága ma va 
sárnap délelőtt 10 őrá kor a pénztár helyiségé 
ben ülést tart.

A d o m á n y  a  nyom orékoknak . A
Fehér kereszt egyesület Nyomorék t «yennek 
Otthona részére Csintalan Jánosné úrasszony 
almát és körtét adományozott. Az «dnökség azt
ez utón Koszom.

Ip a r te s tü le t i  gyű lés . A helybeli álta 
lános ipartestület elöljárósága ma vasárnap 
d. e. 1 1 érakor a városháza tanácstermében 
fontos ügyek elintézése »•zéljából ülést tart.

U j á l la m i  ovoda. A vallás és közokt. 
miniszter Betléren állami őv»»dát létesített s id»* 
állami óvónönejt kinevezte Stt'/nin Katalint.

E lső  dij. Vata> kai/ Ií»*zsö az Knyedi 
.Miksádé órás-üzletének ügyes vezetője, ki ga 
lambtenyésztéssel is foglalkozik, a losonczi ba 
romfi kiállításon szép tajgalainhjaival első dijat 
nyert.

B ir to k  vá ltozás. A Fá\ Antal tulajdo 
nát képezett ohlaltalai jól instruált birtokot múlt 
héten megvette ifj. A I i t i s z  Miklós 2ŐM0OO 
koronáért.

D íj lo v a g lá s .  A múlt héten rendezte a 
váczi honvéd huszárezred szokásos őszi vadász
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versenyét Váczon és Krsekujváron. K versenye 
ken részt vett itj. Máriássy László honvéd lm 
szárliadnagy is. ki Váczon van e»|uitatiéhnn. 
Küblinknek mint értesülünk a versenyek 
jól sikerültek, mert mindkét helyen eg\ «*gv 
dijat nyert s ha az egyik akadálynál szomszéd 
lovasa véletlenül belé nem lovagol és lovát tel 
nem löki, az első dijat vitte volna el.

M a k a c s  fiú. IVtrcnko Józsefi iüin<»rrákos(»n 
I. évi július 17 én anyját: üzv. I'etrenko János* 
nét egy kaszanyéllel elvert«*, s 8 napon túl. 20 
napon belül gyógyuló sérelmeket ejtett rajta. 
Az anya megbocsátott volna megtévedt fiának, 
ha ez megköveti, de hasztalan volt minden rá 
beszéiés, a fin nem akart bocsánatot kérni. A 
t. hó 10 én tartott tárgvaláson a bíróság a ma 
kacs fiut .4 ln*ti fogházra Ítélte. A fin telehhe- 
zett.

Ip a r v a s u t  Dodsinán . A hobsinni Kéz 
müvek II. T. az Igló határában fekvő Fülöp 
tárnától a dohsinai Mária völgy telepéig motor 
iiz«*mü iparvasutat és ennek Máriavölgyi telepi 
állomásán gözsikló pályát épit. A tervezett ipar 
vasút és siklópálya közigazgatási bejárását a 
kereskedelemügyi minisztérium elrendelte.

K a z á n  és gőzgépkeze lő  g y a k o r la 
tok. A kassai m. kir áll. felső ipariskolában f 
lió 8 án kazán és gözgépk**zelői gyakorlatok kéz 
döfitek meg iparossegédek és mesterek részére. 
A gyakorlatok t hó 22 ikéig tartanak

B etö réses  lopás, dallá János sebes 
pataki lakos múlt hó 22 én Bekenjenjtalun a 
Lovász János lakására betört, öt egy fejszével 
megfenyegetve, a talon ellielvezve volt 10 korona 
értékű hőrtarisznyát lekapva, azt onnan erőszak
kal elvitte. A nyomozás folyamatban van.

L é g h a jó  a  m egyében . Forgácsfalva' 
tudósitónktól kapjuk a hirt, hogy ott folyó In'» 
7 ón a déli órákban egv hatalmas léggömb ha 
ladt óriási sebességgel kelet leié, melynek ko 
sarában 2 alakot lehetett kivenni. A nép össze 
lutott s inig csak el nem tinit a léggömb bá
multák, mert az ottani lakosságnak ilyen látvá 
nyossághan még nem volt része. F gömböt 
nemsokára azután a Balog völgy éjszaki részén 
I >erenesény lelett látták elhaladni, de ott már 
oly magasan, hogy nem tudták kivenni a benne 
idők számát. Azt hisszük, hogy nem tévedünk, 
midőn azt állítjuk, hogy <*z a léghajó egy és 
ugyanazonos azzal a léghajóval, mely a fővá
rosi lapok szerint folyó hó B án szállott fel 
•Iran tlt tranczia és (iroryisc Hrstrrnei Iranczia 
lóghajósokkal Fárisból és folyó hó 7-én az esteli 
órákban kötött ki minden baj nélkül I ngmegye 
nagy kapusi járás Kérész községében. Mert a 
tóvárosi lapban a légi utasok által leadott ada
tok teljesen egyeznek, a velünk közölt adatok 
kai és az időpont, is figyelemmel a nagy sebes 
ségr»*. egybe vág. Krdekes, hogy midőn a két 
tranczia milliomos Kérész községben tőidet ért, 
az összefutott földmi vesékkel angol nyelven 
diskuráltak, s arra a kérdéseikre, hol tanultak 
angolul, az felelték: hogy Amerikában. Külön
ben nagyon szives fogadtatásban részesültek s 
minden baj nélkül pakoltak vonatra a 24 órás 
légi út után és Budapesten át tértek vissza Fá 
risba. Kz talán illáig a legnagyobb légi rekord.

E lü tö tte  a  vonat. Kotlák Fái nyustyai
lakos gyári munkást a nyustyai gyári vonat 
folyó hó 4 én éjjel elütötte, ugy hogy nevezett 
azonnal meghalt. A szerencsétlenül járt munkás 
az éjféli vacsora után valószínűleg társait akarta 
hívni a szénszálitáshoz. s eközben a tolató gép 
alákerült, mely koponyáját összeroncsolta. Bon- 
czolása t. In'» f> én foganatosíttatott a vizsgáló* 
bíró és kir. ügyész jelenlétében.

M ű k ed ve lő i  e lőadás T iszolczon.
Számra nézve nem nagy, »I»* annál lelkesebb és 
áldozatkészebb közönség gyűlt egybe t. hó 4 én 
Tiszolczon a városi nagy vendéglő termében, hogy 
áldozatát a jótékonyság oltárára letévén, végig 
élvezze a változatosan összeállított műsornak 
sikerült pontjait. Bevezetésül felhangzott az al
kalmi női és térti vegjeskarnak ajkairól a lágy 
dallatnu -Nemzeti ima" s azt oly praeczizitással, 
oly beusőségteljescn adta elő, hogy a közönség 
soraiban szinte templomi hangulatot keltett, a 
mely is, mihelyt az ének utolsó akkordja el
hangzott, zúgó tapsvihar s lelkes éljenzés alak
jában rótta le elismerésének adóját az énekesek, 
de tökép a dalkar nagy szakavatottságu vese 
tője: Tarák Lázár r katli tanít«» iránt. Nemso
kára felgördült újból a függöny s a (hallgatóság 
ezúttal egy kedves tartalmú, vig jelenetekben 
bővelkedő színműnek .. \ miniszterelnök bálja 
ez. vígjátéknak sikerült előadásában gyönyör
ködhetett. A szereplők mindegyike annyi ottho
nossággal mozgott a színpadon s oly természe
tességgel játszotta szerepét, (hogy valóban bajos 
volna eldönteni: melyik volt jobb. melyik ked
vesebb? Kitűnő volt a tanácsnok szerepét be
tölt»» István fi t lyula. ép oly dicséretreméltó volt 
a teleség szerepét játszó ’Iákos Viktória alakí
tása. bájos volt a leányuk szerepét nagy nai
vitással adó llamík Loló s igen ügyes játékos
nak bizonyult a riporter nehéz szerepét betöltő 
Kmoskó Antal. Sok sikert aratott a házmester 
szerepében Wrlká Mátyás, míg a hordár és inas 
hálás szerepét ll r/v; Árpád használta ki nagy 
sikerrel és sok ügyességgel. Majd ismét a ve 
gyeskarnak egy igen bájos,gyönyörködtető száma 
következett, reá zenditvén egv élénk ütemű 
.. Kgvveleg" re. Az egymásba olvadó gyöngyei 
a magyar népdal költészetnek megrezegtették a 
szivek búrjait s a lelkesedés oly fokra hágott, 
bogy a közönség megujráztatta a remek népdal- 
eg\ vel«*get. luivid szünet után Hantik Margitka 
lépett a színpadra, hogy Benedek Kleknek „Fiam 
lakodalmán" ez. monohigját adja elő. Az előadó 
kedves hangon, sok közvethmséggel adta elő a 
székelj dialektusban tartott monológot s a kö* 
zönség figyelmét mindvégig lebilincselte. Zajos 
tetszésnyilvánításokkal honorálták Kzt ismét 
egy igen mulattat»» tranczia vígjáték követte: 
.. Il»»l a térj" czimen, melyben a vén tengerész- 
kapitány szerepét Tlarhta Albert, az üecséét: 
Iklattir tiyörgy játszották, tniglen a bájos me 
nyecske szerepét, Inhnár ( »yörgyné, az ismeret
len űrét pedig Tiladtlfi ( iábor töltötték be, jól
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A térzet t és ügyesen előadott szerepkörükkel sok 
dóriit és mosolyt takasztva es szép sikert arat\a. 
\ égül egy remek compositioju turista dalt adott 
elő a vegyes kar, a mellyel viharos tetszést ara
tott. Az anyagi siker nem mondható ugyan té
nyesnek, mindazonáltal .»0 korona jutott a me
gyei tanító internátus javára s ugyanannyi a 
kaszinó ezéljaira. Nagyobb adományaikkal a 
következők járultak hozzá a nemes ezélhoz: 
Basilides János 10 k., Tetricskó .leno Itt k., dr. 
Sehwarcz Márk ti k., Káez Kndre ti k., Werner 
Alajos ti k., Székely Béla •> k., kriska János . > 
k., Szántó Sándor ’» k., Freimann 11..’) k„ Kamin 
Ede 5 k., (iriinmann Ármin .> k.. Kohn A. • > 
k., Sétnia I. 4 k , Uanák Manó 4 k., Tarák 
Lázár 4 k, Tiank k. 3 k., Szél Lajos 3 k.. 
Sutyák L. 3 korona. Fogadják a magyar kaszinó 
hálás köszönetét.

Tolva j csizm adia segéd. Tüske Jó
zsef csizmadia segéd t. évi október 2-ikán éjjel 
Tutnokon gazdája: Partlicx Sándor pénztárczáját 
17 koronával és több ruhaneműjét ellopta. A 
helybeli kir. törvényszék lopás büntette miatt a 
megtévedett embert 2 havi togházra Ítélte s a 
büntetésből 20 napot a vizsgálati fogság által 
kitöltöttnek vett.

N ő egy le t i  vá lasztm ány i ülés. A
Rimaszombat és Vidéke jótékony nőegyesülete 
Samarjay Jánosné elnök elnöklete alatt t. hó 
8-an d. u. 3 órakor a rimaszombati takarék- 
pénztár tanácstermében látogatott választmányi 
ülést tartott. A választmány első sorban a felett 
döntött, hogy a közelgő farsangi idényben ren
dez-e mulatságot. A választmány azt határozta, 
hogy ez időben nem fog mulatságot rendezni. 
Ellenben a karácsonyi gyűjtést most is meg 
fogja tartani és a karácsonyfaünnepély meg
tartására folyó évi deczember hó 21 ik napjá 
nak d. u. 5 óráját tűzte ki a helybeli főgimná
zium tornacsarnokában. «Ez után elhatározta, 
hogy az elemi iskola gondnokságának megke 
resésére a „Napközi < Űthon" t e télen is meg
nyitja. Az időpont megállapitását az elnökségre 
bízza. Majd reá tért a töldmivelésügyi miniszter 
azon tervére, hogy városunkban egy háztartási
vándor szaktantól vám tartassák. Mivel erre ez•»
időszerűit alkalmas helyiség nem kínálkozik, a 
választmánvt azt határozta, hogy azt tavaszra 
halasztja április hóra. A beiratáai díj ;iO 
fillér lesz Az oktatás ingyenes. A növendékek 
azonban a bent készített ebédért, melyet maguk 
fognak elkölteni, .’»ti fillért lesznek kötelesek 
fizetni. A kurzus (> 8 hétig fog tartani. <*r»’»t
Strruyi töldmivelésügyi miniszternek ez elhatá 
ruzását a választmány nagy örömmel és köszö 
nettel fogadta.

A  vizvezeték és csatornázás mun
kálatai rohamlépésekben haladnak előre. Nehány 
nap alatt kedvező időjárás mellett a város ő.sz
áz es utczáin elkészülnek a csövek lefektetésével, 
s már a múlt héten a csatornázás munkálatai
hoz is teljes erővel láttak hozzá. A csatorna
hálózattal a Rákóczv Ferencz-ut«*za közelében am
vásártér kezdetéhez jutottak a lefolyt héten, a 
vizvezeték csőlerakásával pedig a l>eák Ferenez. 
Tompa Mihály. Rákóczv, llimyndy, Szécliy ő-s 
Forgách-utczákban foglalatoskodtak. A mun 
kálatok a legnagyobb precizitással folynak Kát- 
<lor Tál mérnök -  a vállalkozó ezég - és 
Sayy Ernő mérnök a felügyelettel megbi 
zott /firka Elemér műszaki tanáesos megbízott 
jának képviselője felügyelete alatt. Most
kedden a I >eák Ferenc/ utczáhan csaknem vég 
zetes baleset történt az ásott gödör egyik falá 
nak beomlása következtében. A régi csurgó kút 
mellett ugyanis a föld beomlott, s egy munkást 
maga alá temetett. A segélyhívó szóra pillanat 
alatt ott termettek a munkások s a földet bír 
télén elhányva, kiszabadították társukat a ve 
szedeletnből. Annak csak szerfelett tudunk 
örülni, hogy a vízvezetéki munkálatok oly szé 
pen haladnak előre és ezt köve* a csatornázás, 
mert ezzel a régiek bűne van jóvá téve és ;* 
város ”>(J évre lesz előre lökve fejlődésében. 
Azon bar. a lakosság soraiból már elégedetlen 
hangokat hallunk, hogy közkiitakrőü nem tűr 
ténik intézkedés. Szóbeszéd közben igyekeztünk 
az elégedetleneket megnyugtatni. de nekünk 
nem hisznek és a várostól várják a megnyug
tató kijelentést.

P u sz ta i  tűz. Messzire világitó tűz fén>e 
látszott tegnapelőtt pénteken e-t** Rima 
szombatba a Rima túlsó oldaláról. A Kurinez

hoz tartozó Méhes pusztán lobbantak föl a Ián 
gok úgy délután t) óra leié. Nemsokára hírül 
hozták, hogy szalma és takarmány ég a Méhes- 
pusztán és hogy nem csekély mennyiség han- 
n adhatott el belőle: legjobban látható volt onnan, 
hogv még este 7 óra után is tűz ténye es meg
világított tüstíelhők mutatkoztak arrafelé, ha az 
ember a vásártérre kiállva, átnézett a Rimán a 
Méhes puszta irányába. He ekkor már szűnő 
félben volt a pusztai tűz. a mely sok takar
mányt elhamvasztott.

E g y  öt koronás vá ltó  á ra .  A hely
beli kir. törvényszék folyó hó 10-én foglalko
zott / á g i  ha János és felesége: Tóth Borbála 
rozsnyói lakosok magánokirathamisitási bünpe 
révei. Az eset az volt. hogy egy türleszteses 
váltóra, mely már csak •> koronáról szólt, a 
Xagibu házaspár reáhamisitotta a llelczmann 
István és Ivajkő» István )nevét mint kibocsátó 
és forgatóét, s a váltót a rozsnyói takarékpénz
tár és zálogház részv. társaságnál értékesítette. 
Ezért a helybeli kir. törvényszék a bűnös liá 
zaspárt egyenként bat hat havi börtönre ítélte 
jogerősen.

K a r a k a l l a  ú jabb  d iada la .  Fáy Antal 
földbirtokos Karakalla nevű agara — mint ér
tesülünk - ismét újabb diadalt aratott és nagy 
Karakollott csinált az országos agártenyésztök 
között. Veszprémben folytak le f. hó 7 8 án
az ottani versenyek s ezen karakalla megint 
az első dijat vitte el. A nemes tajkutyának az 
őszön már ez az ötödik győzelme s az eddigi 
poénokat számolva, az országos versenyen neki 
van a legtöbb kilátása az országos díjra.

M eg rö v id íte t t  színi idény. A fővá
rosi lapokban azt olvassuk, bog} Mizcy Kálmán 
színtársulatát Eperjesen olyan lanyhán pártolják, 
hogy az igazgató kénytelen lesz megrövidíteni 
a szezont és otthagyja Eperjest. Mégis csak ne 
künk volt igazunk, mikor a társulatot a múlt 
évinél sokkal, de sokkal gyöngébbnek minősí
tettük.

M egyszökött  bűnös. Tiszolczon még 
múlt év július 2’> én Sifrik Tál egyik czimho 
iáját: kriska Jánost torkon ragadva úgy ös-.ze
verte, hogy ez a sérülésekbe belehalt. A hely
beli törvényszék Sifriket f évi február 3-ikán 
halált okozó gulvos testi sértés büntette miatt 
egy havi fogházra Ítélte. Felebbezés folytán a 
kir. tábla f. évi április TJ én n y o I c z li a v i 
börtönre ítélte a bünö> embert, s az Ítélet ellen 
beadott semmiségi panaszt a kúria f. évi okt. 
12-iki tárgyalásán elutasította. Az ítélet tehát 
jogerős volna, a bűnös ember azonban mégsző 
k«»tt. s költöztetése elrendeltetett.

D rá g a s á g i  pótlék. A zombori és temes 
vári pénzügyi tiszt viselők, az utóbbi években in 
(hikolatlanul és hirtelen beállott drágasági vi 
szón vök ellensúlyozására, drágasági pótlék ki 
eszközlése czéljéból, mozgalmat indítottak.
< satlakozásul megkeresték a helyben működő 
tisztviselő társaikat. Értesülésünk szerint
pénzügy igazgatóságunk, az összes pénzügyi tiszt 
viselők bevonásával, e napokban értekezletei 
tartott, mikor is Kulinyi Andor kir. tanácsos 
pénzüg vigazgató elnöklete alatt az értekezlet 
kimondotta, bogy a megkereső tisztviselő.társak 
kezdeményezéséhez hozzájárul, azt készséggé 
támogatja és erről úgy a megkeresőket, villa 

int az államtiszt visel* k országos egyesületét 
jegyzőkönyvi kivonatban értesíti. I gyanazoi 
alkalommal indítvány ként felhangzott azon óba 
is. hogy lifHtas:ontl/at r. t. városnak, a város 
vízvezetéki és általános csatornázási beruházó 
sok miatt, illetőleg az ekként beálló lakbél 
emelése következtében » magasabb lakbér ősz 
tályba való besoroztatása ezéljából, a lépések 
már most megtétessen* k. Erre nézve azonban 
az értekezlet elnökének informativ kijelentés* 
után. abban történt megállapodás, hogy bevárás 
sék a fenti városi munkálatok befejezése é* 
ennek megtörténtével, amennyiben a városhat 
a lakbérek általánosságban tényleg felemeltet 
nétiek. a magasabb lakbérosztályha leendő* be 
besorozás iránt, az intézkedések a/onnal meg 
tétetnek. Legújabb értesülésünk szerint aj 
áll. tisztviselők orsz. egyesülete »* héten a esa 
ládi pótlék, illetve drágasági pótlék tárgyába? 
a budai vigadó nagytermében közgyűlést tartót 
oly őzéiből, bogy a hozandó határozatoklio; 
képest memorandumát, az illetékes helyeken 
még a jövő héten bizottságilag előterjeszthesse

P ó tvásá r .  Városunk polgármestere az 
érdeklődőket értesíti, liojfy tőivé hé ’21 én ha
sított körmii állatokra városunkban pétvásár
tartatik.

E lité it  verekedő Horváth .bános f. évi 
július 17 én Eszterézsen részeg állapotban meg
támadta \ restvák Jánosnét s úgy megverte, 
hogy karja eltört. A helybeli kir. törvényszék 
t. hó 10 ikén Ilorváthüt súlyos testi sértés bűn
tette miatt jogerősen 0 havi börtönre itelte.

M egszökött  pinczórlány. Nagy cső
dület volt f. bó 0 én a Rákóczv utcza végén levő 
..Fj Korona" korcsma előtt. Egy leányt kisér 
tek a rendőrök a vasúti állomástól a kői csillába, 
a hol a pinezérnő szerepét töltötte be. A leány 
megunta az itteni életmódot és egy vendéggel 
együtt mulatván, el akart szökni a városiad a 
nélkül, hogy gazdájának elszámolt volna az el 
fogyasztott italok árával. I >e a rendőrök elcsíp
ték az állomáson es visszakisertek gazdájához 
a megfeledkezett leányt, majd a városházra is 
elkísérték, ki a hibás? Leghibásabb talán a 
társadalom, a mely a leányokat ilyen rabszolga
* i . f i I  *  •  A. #

Kevés a  vasúti kocsi. A Jolsva völgy 
rő| kapjuk a panaszt, hogy az ott közlekedő 
személyszállító vonatokhoz csak egyetlen egy 
olyan kocsi van kapcsolva, melynek az egyik 
fele 1(> üléssel II ik osztály, a másik fele pedig 
12 üléssel I sö osztály. Az I sö osztály teljesen 
elegendő, mert csak elvétve utazik több személy 
ez osztályban. Azonban a II ik osztály minden 
kor kevés, mert az egyik 8 üléses szakasz női 
és nem dohány/.«», amit helyesen más utasok 
nak nem is szabad igénybe venni. Ezen körül
ménynél fogva azután csak N ülés az. mely 
rendes utasok által igénybe vehető, s külön«* 
sen a Röezére befutó vonatoknak Ü. oszt. uta 
sai sokszor a folyos«»n kénytelenek ücsörögni. 
Ezen indokolt panasznak illetékes helyen való 
orvosIá sát k«'• relinezzü k

A  féltékenység; ö rdöge  ugyancsak 
s«»k nyugtalanságot okozott Ternik Tál rozs 
nyói lakosnak. A vele eg\ szobában lakó < 'sépe 
fiyulát azzal gyanúsította, hogy az ö csinos 
fiatal feleségével viszonyt folytat. Ez év julius

én is egész nap gyötörte I erűiket az a gon
dolat, hogy előző este telesége bizalmas együtt 
létben volt < sépével, s mikor ez .» én lefeküdt 
a divánra. reárontott s késével hátba szúrta. A 
kir. törvényszék Kolba y Sándor kir. törv. elnök 
elnöklete alatt f. Iió lUén vonta kérdőre Ternik 
Tált és «Ír j/rjoíro* István kir ügyész imlit 
vánvára bűnösnek uiomhitta ki a súlyon testi•f y
sértés vétségében s 3 b«*ti fogházra Ítélte, 
f sépe esküvel bizonyitotta. hogv az asszonV 
nyal viszonya nem \olt. Az Ítélet jogerős.

N a g y  a drágaság;. Az idei tél úgy 
látszik, nehézzé teszi majd :« megélhetési viszo 
nyokat avval a nagy drágasággal, a mely né 
mely pia«*zi ártmzikkek terén hétről hétre fo
kozódik. I hág a a hús. drága a zsír. drága a 
tojás, drága a kenyér, drága a bab, drága a 
burgonya. I hágán kapsz áilataid számára árpát, 
kukoriczát, zabot. Mintha csak minden «’*s min 
denki össz<*eskiid«‘*tt volna ellenünk. hogv az 
életünket drágábbá tegye. Maholnap nem ma 
rád más hátra, mint lemondani erről tn*‘g amar
ról es a kulturkcnyeleinb »I visszafelé t«*nni egy 
pár lépest a patriarkális egyszerűség korába, 
kitudja nem leszünk ** egészségesebbek, lm 
kevesebbel heérjük ?

X  v i l t —t r v .  i) 111
h. rovat alatt U>*zI*i11*■ Is.**rt iirit* \á l l * l  frlrltönAyi t a Hcefk.

G R ÜN  ADOLF
rimaszombati szállítóval szembeni 210 kor. köve 
telésemet «»lesón eladom. C z im : a kiadóban.
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Kiadó bútorozott szoba.
Faj bronz-pnlykák k ap h a t  j

Sz ij já rtó -u tcza  11. sz. :ilatti házban egy csino
san bútorozott szoba k iilön bejárattal —  azonnal

kiadó. Krtekozlietni lehet ugyanott.

©
© g u n á r  . . 10 koronájával 7 d a r a b  
§  t o j ó  . . .  8 koronájával 9  d a r a b  0

§  L I P T Á K  L Á S Z L Ó  cv. tanítónál | 
M i k o I c s á n v b a n. u. p. lár/.e i liege. ©

y y  U©
© 0 O 0 0 0 0 0 0 O 0 0 0 O 0 0 0 O 0 O O O 0 0 0 0 O 0 0 © 3 0 0 0

Értesítés.r
I  Tif»/.telr*tt»d ti<*/."in tudomásár.** K i m:»-/:«
I  város *'•' ;« vidék 11. é. közönségének. Iio-j-y 4fí év 
lg óta fennállott

HOLLOSY-fele temetkezö-vállalatnt

„99“
a XX. század varrógépe.

Csak is  ezégünk üzleteiben  v a g y  
azok  ü gyn ök e i  u t ján  vásá ro ljunk .

S in g e r  Co. varrógép R .-Társaság.
Kirv a lehérnem ütöm és liez  való utasítást tártál 

mázó tüzet bárkinek in gyen  kiadatik •.* -jr,

Könyv bekötéseket
:i |e<rrövidehb idő alatt 
Ízlésesen, jutányos áron 
:: eszközö

Rábely M ik ló s  ós Fia
:: könyvkötészete ::

R IM A S Z O M B A T .  Erzsebet-tér 9.
:. i kasziiió-<‘|Milrt.l ::

WETEZ
,V

^azsaxzjLUL
r O

átvett«*m, azt ezentúl a regi uev igénybe
vételével, Deák Ferencz utcza 24. n i. alatt 
ZHuffa Kálmán-fé le  újonnan épült házban a 
Haját nevem alatt fogom tovább vezetni. Ké
rem «*tméIfogv* mindazokat, kiknek kedvo lialottaik
eltemettetése osztályrészül jllt, e/.ell SZoinoMI Uöteh*- 
séeek telje-itéséx el eilgelll IIHgld/llí. Elvállalok min
denféle temetkezést és nz ezzel jár • ííss/es teendőket.

'fartők raktáron mimlent'éh nagyságban é* ki- 
x it ell**- ii erez- és fakopornot, nzemfedÖt, nir- 
koNiorut, koHZoruHzalagot, k>-/.itt. t< k gyanz 
je len te ik e t ,  ravatalozáet sth. no rs. k. It áron 

a legegyszerűbbtől a legdi**/.* sebldg.

A lie] X lo ii és vidéki II. é. kö/.oli-ég jo.'ikaiatU 
pártfogását tisztelettel kéri -n

ZAWADZKY EDE
Rimaszombat, (Deák Ferencz-u. 24.)

FLEISCHER é s  TARSA
i gépgyára es vasöntödéje K A S S A N .  Vám -ulcza II.  sz. alatt.

Ajánlja a tisztelt gazdaközonsé^nek a legújabb 
ta »asztalaink szciiímcltartásával czclszcriien, gondosan 
gyártott j«'> hírnevű gV»|»eit, nevezetesen :

S/ecnkavagokat i \ járgány ha jtá-iv». Repavagokat  
és tengeri morzsáinkat Olajsajtólukat ez olajmag pórko- 
lóket Olajmagcnzukat. Orlo . « daráló malmokat. Prog  
rí-»« tisztitó gepékét, lis/tosztalyozo hengereket é- t• -1j• ■ - ma 
lomberendezéseket I áh! i mind.....mii szivattyúkat, gőz
gépeket gőzkazánokat, sz«»zzgyár bereuilezeseket,
Henze-fózök, kavaró kesxulrkek, maláta- hurgoiiyavu«o-
kat stb ániuk > • -»i • _ váitmai linknak jelentékeny
krs/letet tartjuk .«llaudoan. .1

ItnzdaHíígi gépeink képt*<. vul.nnint ontudenk gv.íriiiiiinyninak 
árjegyzékét kívánatra ingyen «'s liénmntve küldjük.

:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

X  Ajánlják a leg- 

ujabb rendszerű 

gépekkel felsze

relt. modern be-
• § • # rendezésű • •

$  könyvnyomdájukat,
könyvkötészetüket,
minden e szakba 

v á g ó  m u n k á k  

pontos, g yors és 

izlésteljes kivite

lére a legjutányo- 

sabb árak mellett

RABELY MIKLÓS és FIA
:: k ön yvn yom dá ja  és könyvkötészete
T e le fon -szám  52. R IM A SZO M B A T . E rzsébe t -té r  9.

Isko lákn ak : oklevelek. értesítők, hizonvitvánvnk. kimutatások sth.. st!>.• •
SS

Ugyvedaknek: intő-levelek. kérvények é> keresetek, meojiatalmazások, 
dijjee vz.ekek. k«”.f vén vek. szerződések. óvások. levélpapírok. levelin »ritekok.

Pénzintézeteknek: aiapszai •alvók. értékpapírok. részvények es szelveny-
ivek. heteti könvveeskék. üzleti könvvek. mérlejrszámlák sth.. sth.• •
Kereskedőknek es iparvá lla latoknak: körlevelek, árjegyzékek. számlák, üzleti
könvvek. ezimkek es ragezédulák, intőlevelek, levélpapírok es borí
tékok ezeonvomással. ezimkártvák. üzleti jelentések. levelezőlapok sth.

Falragaszok. hirdetmények, műsorok, étlapok, el jegyzési es esketesi 
é'rtesitök. meghívók. tánezrendek. gyászjelentések. névjegyek sth.. sth.

Könyvkötészetünk : a leirujabh gépekkel és segédeszközökkel felsze
relve mindenfele könyvkötői es diszmunkák kifogástalan elkeszi- 

imirsui. i'S inrltánv.w áruk mellett felvállal.

íxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
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Keressük mindenben a legjobbat!
Lovunk óvatosak az egészséges ivóvíz válasz
tásánál, i g y u n k  és k é r j ü n k  inindeniitt:

SZÁNTÓI
természetes ásványvizet,

mely gazdag. természetes szénsavtartalmánál és 
rendkívüli szerencsés vegviüsszetételénél fogva 
igen kellemes izíi, az egészségre nézve hasznos

:: elsőrangú asztali- és gyógyvíz,::
Bornak: Fűszer. Betegnek: Gyógyszer.

Kgészségesnek : Óvszer.
Főraktár: D E R E K A S  JÁ N O S  fűszer* és 
esemegekereskedünél UI.MAS/.« «MBA 1 - :

Jegyzők figyelmébe!
Községi nyomtatványok beszerzése.

Községi közmunka főkönyv-, községi 

közmunka napié»-, községi közmunka 

költségvetés-, községi közmunka szám* 

adásra vonalközé» nyomtat van vök be

szerez bet ók : id. Rábely Miklós 
és Fia u\ omdáj.íbati Rimaszombat.

( iíiniöi-l\isbont.

Árverési hirdetmény
A rimaszombati ta karék pénztárnál a 

főivé) évi október In'» 1-éig nem rendezett 
zálogtárgvnkra az éirverés november 
hó 15-én d. u. 2 órakor fog  m eg
tartatni. melyre a venni szándékozok 
ezennel meg hivat na k.

Rimaszombat. 1ÍU1. november ti.

Rimaszombati Takarékpénztár,

°o Eladó szatócs-üzlet. I
5 Kg\ jóforgalmu s%atórs-íiz!et zárt ▲ 
X edényekben italmérési engedéllye l a  

x  azonnal eladó. Krtekezni lebet : X

o 0 ZV. F L O H R N E  tulajdonossal 0
JO LSVA

Átadó üzlet.
Négy gyár góczpontján 32 é v  ó t a  fönnálló 
vegyes-kereskedés, a legforgalmasabb In* 
íven berendezve, kellő raktárakkal ellátva, 
trafik  és ita lm érésse l 1912. év febr.  
I - tÖ l .  előbb is. mérsékelten :'»t . illetve kiadó

Krtekezni lebet : 3
Takács  János-nál N yu styán

Vidéki korcsinárosok  
figyelmébe. •> »

Két j é g v e r e m  szabad kézből **l;i1 1«» 
Kvteke/.ni l»*ln*t : özv . L A  H A T O S  
I S T V Á N N E  tuln jdo Mossál Rs/oiubut 
Tom pa M ih á ly -u tcza  ö >/ alatt

November 1*2

Ujságpapiros
(c so m a g o lá sh o z )

ke re sked ők ,  
m észárosok ,  
hentesek stb.
i i

mI I r e s z e r e ■ i

jutányos kapható
l W " e l a p k i a d d -
hivatalában.’- W d

Menetrend
n  m . //V. n l h m i  f a x a i n k  f f i a a n f t  i  u l t i t  ( t l l n w ú x l u  I f i m  "/ n i f / t t / n  i s  c r ! r ; o  r n m t / ( ( / r u /•B/ /. n i , ’f u h r t ’ 1 - r t n l .

Tíhx«>1c*x Feled. Bánrév«* D«»l)«.ina
Tiszolezról ind. . 4 22 ö'JJJ o* 12*40 0* 4 55 7*' 0 BálilVv «’»röl indul 1 — " 15 1 2  1 o .Yo2 Bt
Ubánvárói • Ö-2 7 0?) fr 204 fi 0*22 S ' Í L 0 Tnmaljáréil indul ö ^  sőt 1 10 ö 42 B r
R'/o||lhathó| „ fi 2.» T ön Ur12 2 öt 4 2fi 7 Ĵ \ \T 7 «»• l’ebóezról indul 0*10 0 30 2oö f i 2* 10 T"
Feledre érkezik . . fi öö s 2o 10*Ö7 3 22 t öl 7-rrio*2 ii líozsnvóréil indul . . . . . 7 21 lo IB 3 11 7 ^ 1121

Feled Tihxolr* 1 lobsinára é*rkez«k . s t| 12 10 4 31 B 77 1 77
Keletiről indul . 7 12 9*02 11 3o 1 1ö 3 Ö2 ö to s 10J2 Dobsina Baur« v«*
Úszom botból inti. soo B4ö 1 2 «Mi 2*03 4 33 0 £ s* I io r 1 lob>iiián»l indul . . . . 4 J_ 7 4M 12*25 4 51
Bbán várói indul s öO 10*41 12 ös ( 1 ö 27 0 - 0 lo ]T Rozsnyóról indul . . . . ö* jo B.oi 1 3s ♦ i
1 isznlezrn érk. . 10*lő 1 I*öB 2 13 0  fi 4ö o* 0* 12 " l'el.MHV.ról indul . . . . 0*20 Bőt 2 32 7 _

Fülek Mifekolex romaijánál indul 7 00 lo lt  317 7 21
1* lilékről indul . . . . . 0 fi* 12 10*2ö 2‘ös 7*̂ 2 0* Báui*é\ere érkezik i 30 11 Ifi 3 40 s-
\ á rged efiird óról indul . . 0 0 4B 11(12 3 33 7j2 0* P«*l**orx M arany alja
Feledról indul . . . .  0 7*00 11 IS 347 *•" 0 1 elsuezi'ol* indul . fi tö 2 4M 7 _
Bánrévéró| indul , . . . 0*08 7*ö2 J1 *öB 4 20 B* 0 .lolsváról indul . s oo 3 53 s :í
l’utnokról indul . . . .  0 IB sót 12*08 430 b*2 0* Aagvn»ezeró| indul * • . BIO 4 3ö B ■'«
Miskolczra érkezik . . . 7*33 B io 114 541 io*77 «)• .Murán\aljára érkezik B 15 o m •

Miskolc** Fülek

3*22 fi 27 10 57 0* 2 54
177 7 30 12 (Mi 0 4fM
4-77 é ts 12 17 0* 4 13
li*3" H20 1f «2 n t ,»« i
3 21 S 45 1 17 0’ 5 13
t “2 B Ifi 1 40 0* 5 45

Miskolczról indul 
I ’útitokra érkezik 
Bánrévére érkezik 
Leiedre érkezik 
\ á rgedet fir<lőre ér 
L illek re érkezik .

Tin*olcc Brexnoha nya
'I iszolczról indul . . .  o o*— 7 K» o*
L*rdők őzről indul 11* 4*"'» 10'30 0*
Breznóbánvára érkezik . . 0 4‘ :‘1 111'' 0*

Brexnobanya T ímxoIcx.
Bre/né» bányáról indul . 0*- o* 8*38 o
Krdőkú/.ről indul . . . 0* 0* Bős 0*
Tiszolczrn érkezik . . . 0  o l l 'öo  <r

Br«*/nobaiiy a VerenkÖ.
Ilr eznéhány án’ l indul 
( »aramszécsr.il indul 
l ’oliorella va-gi árból indul 
\ ereskőiv érkezik

Vere*kö Br«*/nobunya
\ ereskőről indul .
I’ohorelbi vasgvárból indul 
( »a ram széfről indul 
B reznó bán vára érkezik

M ti rá n \ aljár«*»| indul
Nairx róe/éröl indul *
.lolsváról indul 
I’«• Is«»ezre érkezik .

M aranyai ia P«*1s«m /

l ’elsóezról indul 
i hetitekről indul 
Nag vszabódra érkezik

PeKors Naujs/aho-

II

li t

ö'imi ír
5 52 0 
7 ír

s in ii ^
0 13 s TT

10 47 B [o
11 ;u in 2

1 i  12 4.4 
;»•_» i2o 
<i "  2 25 
7 4ö 3 10

Nagy -zabosról indul 
( ’setnekről indul 
íVlsőezre érkezik .

Nai»y HxaboH Pelaúrx

3 ^  in ön n 
I 2  11-7 ö oii 
ö _  12 30 5 I" 
tini i 27 o *^

7 2 Bi 7* _
s 1 7 H Ki s -  
B13 I 31 B 2

I Ĵ  11*30 önt 
ö 12 40 5 57 
ö j j  I 35 ii

Bánrév éról indul 
( >zdra érkezik

1 >zdrő| indul 
Bánrevére érkezik

Baur« v«* O/d

....................... ö'JJU «  20 12 55 4 57 0

....................... fi M B -  1 35 ö 37 9 22
Oxd Bánrév«»

. . . .  fiös 1044 32*2 7*22 ff 
................... 7 37 11 23 4 fii «  2  0*

Ri inak «»kova Losontt
Itiinakokováról indu l................... :ygn *y-)j
I ’oltárról indul ........................ j j “
l.usoncr.ra órk.-jr.ik.....................................  ’ 7 f>0 550

I.OSOIH7 Ri niukoko va.
Losonezról indul . . . .  |()
Kollárról indul . . . .  i 1 TÓT s 7"
Kimakokovára érkezik................... 122s m “

1911. Nyomatott R á h e ly  M ik id , és F U  könyvnyomdájába.




